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B manHOI1 cTraThe peub MOIIET O IPUMEHEHUH COBPEMEHHBIX JIMHTBOKOTHUTHBHBIX
TEXHHUK WCCIICAOBAHMS TEKCTa B KOTHUTHUBHOHW IOATHKE, B YACTHOCTH O TEOPHH Iep-
cnektuBu3anuu. HecMoTpss Ha pa3HYl0 TPaKTOBKY (EHOMEHa MepCleKTHBU3AINN
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TOPKHUMOC €IMHCTBO: U B HAPPATOJIOTUU, U B KOTHUTHUBHOH JIMHI'BUCTUKE TNEPCIICKTUBU-
3aIisl PacCMaTpUBACTCS KaK OCHOBA MOCMPOEHUs 3HAYeHus B TEKCTE W IHCKYypCe,
U B 3TOM €CTb CBOs 3akoHOMepHocTh [baxtun, 1975; 1994; 2000; Tonopos, 1975; Ila-
nydeBa, 1985; 1996; Langacker, 1987; 1991; 2002; Bjorklund, 1993; Galbraith, 1995;
MacLaury, 1995; XKenerr, 1998; Vcmenckuii, 1995; 2000; Mey, 2000; Troma, 2001;
Mmua, 2003; Graumann, Kallmeyer, 2002; Stockwell, 2000; 2002; Kubpuk, 2003;
Talmy, 2003; Wérvik, 2004; Fludernik, 2006; Verhagen, 2007; Kibrik, 2011; Mpucxa-
HOBa, 2013; 2014a; 20146, ITetposa, 2017].

Kak m3BecTHO, IpY OMHCAHUM S3bIKa MOHATHE MEPCIEKTUBHI MOSBHUIOCH MEPBOHA-
YaabHO B HAPPATOJIOTHHU U JIUTEPATypHOH IparMaTuke. 37ech OTIPaBHON TOYKOW CTaJo
BBEJICHHE OIIO3UIIMOHHBIX JHMaJ «00pa3 aBTOpay — «IOBECTBOBATENbY, «S» — «/Ipy-
roi» u ux pasmexenanue [baxtun, 1975; Sxobcon, 1985; Bunorpanos, 1997]. Tak,
B 1927 r. B muChbMax K ’eHe U B cTaThe «K MocTpoeHHIo TeOpUH MO3TUIECKOTO TEKCTa
B. B. BunorpaoB Brnepsble numer o0 oopase agmopa, KOTOPHIH Kak Obl «BTSATUBAET»
B ce0sl BCE, UTO CITYKUT PACKPBITHIO IMYHOCTHOT'O MOTEHIIMATA [TUCATENSI, 3aJI0KCHHOTO
B TEKCTe; ATO ocobas ¢opma TBOpYECTBA, OOOOIICHHBIA THII TBOPYECKOTO HadYaja.
B 3apy0exHo# Teopun HappaTHBa ObUTa 00pa3oBaHa OTHENbHAS 00JacTh — IMEPCIIEKTH-
BOJIOTHSI, U3yYaroIasl TOUYKy 3pEHUs, TOJIOC, C MMO3UIMHA KOTOPOTO U3JIAraloTCs COOBITHS
XYI0KECTBEHHOTO IIPOU3BEICHHUS.

[Toz:xe muen aTUTEpaTypoBEeIOB OBUIM MOJXBAYCHBI JIMHIBHCTAMH, a KOHIIETIIIUSI 00-
pa3a aBTOpa JIeryia B OCHOBY Kamezopuu agmopa. PasHooOpas3ne TeKCTOBOI THITOIOTHI
MI03BOJIMJIO TOBOPHUTH O Pa3HBIX MPOSBICHUSIX aBTOPCKON unmenyuonarvrocmu [I'anb-
nepuH, 1981; Beaugrande, de Dressler, 1981]. B menom, B JMHIBUCTHKE TEKCTa MPUHSI-
TO CYUTATh, YTO «KATEropUsl MHTCHIMWOHAJIBHOCTHU ABJIACTCA YaCTHBIM HPOSABJICHUEM
“royioca” aBTOpa W MPH3BaHA BBHIPAXKATh aBTOPCKUE WJICU W HAMEpPEHUs Ha (oHe pas-
BETBJICHHOW CHUCTEMBI MPOYMX OHTOJIOTHYECKUX, COJCPKATEIBHBIX U TPAMMATHYCCKUAX
kareropuit Tekcta» [Ilerposa, 2012, c. 70].

B 1998 r. Ha MaTepranie KOMMYHUKAaTHBHBIX CUTYaIlli pycckoro s3pika ['. A. 3omo-
toBoi, H. K. Onmmienko, M. 0. CumopoBoit 0T cienaH eme onuH mar — pa3padoTaH
CHUCTEMHBIH CEMAHTUYECKUH aHAIM3 Pa3HOYPOBHEBBIX eAMHUL. Ha npumepe Xynoxect-
BEHHBIX ITOBECTBOBATEIBHBIX U OMHUCATEIBHBIX TEKCTOB HCCIIEAOBATENHN IMOKA3aH, KaK
aBTOpP BBICTPAMBACT IIETIOUKY COOBITHH, BBEPSS TOMY UM MHOMY IEPCOHAXY POJb Ha-
onodamena. Ilpu 3TOM TOAYEPKHUBAIOCh, YTO HOCHUTENF TOYKH 3PEHUS (MOIYCHBIHA
CcyOBeKT) N300pakaeT CUTYalUI0 B 3aBUCUMOCTH OT CBOETO BHJICHHUS: TO IPHOJIMKAET
CO6])ITI/I${ K YUTATCIIIO U JaC€T UX KPYNHBIM IJIAHOM, TO YMCHBIIACT MaCU_lTa6, CXKUMas
XPOHOTOIT Ha CBOE YCMOTpeHHe. B cuity 3Toro cyObeKTUBHOE M300pakeHHe COOBITHIA,
PacCMOTPEHHOE B OMPECICHHBIX MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX KOOPAWHATAX, IMepe-
MEXaeTcs ¢ UX 00BEKTUBHBIM NPECTaBICHUEM [30JI0TOBa | Ap., 2004].

CeroiHs JIMHTBHCTUYCCKUI aHAIIN3 TEKCTa HAXOAWTCS B CTAIUM aKTUBHOH pa3pa-
0OTKH, ¥ Ha HETO HaIleJICHBl MHOTHE y4eOHUKHN U yueOHble mocodms. Taxk, JI. I'. baben-
ko u 0. B. Kazapun B kadecTBe HEHTPATBHOTO MOHSATHS aHAIN3a XyI0KECTBEHHOTO
TEKCTa MPEIUIaraloT CYUTATh CeMAaHmuyeckoe npoCcmpancmeo — CIOXKHYIO CTPYKTYpY,
COCTOSIIITYI0 M3 pAJa MHOTOYPOBHEBBIX KOMIIOHEHTOB. [ JIaBHBIMH CpeIOM HHX Ha3Ba-
HBl KOHIENTYaJbHOE IMPOCTPAHCTBO (CMBICT), AEHOTATHBHOE IPOCTPAHCTBO (comep-
)KaHUE) M DMOTHBHO-aKCHOJOTMYECKOE IMPOCTPAHCTBO (TOHAJIBHOCTh) TeKcTa. Benen
3a A. . HoBukoBeM [1983; 1997] yuuTsIBaeTcs U ONMO3UIUS «BUPTYaJIbHOE» — «aK-
TyaJbHOE», TI€ BUPTYaJbHOE IPOCTPAHCTBO «33haeTcs OTOOPOM COJEpIKaTeIbHBIX
€/IMHUI] B TIPOIIECCE MOPOKIACHUS TEKCTA U PEaTU3yeTCs] MEXaHU3MOM 3aMBICIIay, a aK-
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TyaJbHOE — JTO «I10JIe, TJie POPMHUPYETCs PEe3yJIbTaT OCMBICICHUS ¥ [IOHUMAHUS TEKCTa
B meiom» (mut. mo: [babenko, Kazapusn, 2000, c. 36]). Takum 00pa3om, IOAYEpKHBACT-
csl IByCTOPOHHOCTH MPOIIeCCa KOMMYHHKALMK IpH (POPMHUPOBAHUN €MHOTO CEMaHTH-
YEeCKOro IPOCTPAHCTBA U €r0 coJlepKaTelIbHasi HEOJTHOPOIHOCTb.

B 2000-e rr. ceMaHTHYECKOE, MIIM MEHTAJIFHOE, TPOCTPAHCTBO BCE YAaIlle CTAHOBUT-
s ICHTPAJILHBIM 3B€HOM B COBPEMEHHBIX HCCIIEIOBAHUAX TEKCTa U JUCcKypca. OcoObIi
AKIEHT JIeJIaeTCsl Ha MpobieMe pedepeHINANbHOCTH KaK PeIlaromel IpH MOCTPOSHHH
CBOOOZHOTO KOCBEHHOTO AUCKYpCa; OTACIBHO M3Y4al0TCsA TEKCThI, HACHIILICHHBIE aMOH-
YyTHBHOCTBIO, U T. A. [danunosa, 2005; Fludernik, 2006; MonuanoBa, 2007; Kibrik,
2011]. C KOTHUTHBHBIX MO3UINH, yKa3aHHAs TeMaTHKa, HECOMHEHHO, CBSi3aHa C IpO-
6ﬂeMaMI/l TMOCTPOCHHUA 3HAUYCHHUSA B TCKCTC U AUCKYPCE, YTO HAIIPAMYIO BBIBOJUT HA AB-
JICHUE Nepcnekmueu3ayu — KOTHUTUBHBIHN MPOIecC KOHCTPYHPOBaHUs o0pa3a 00beKTa,
OCYILIECTBIISIEMBII B IMCKYPCE MOJ1 OIPEICIIEHHBIM YIJIOM 3pEHUSI.

HenaBHee oOpaienne K ApaMaTypru4eckoMy JUCKYpPCY M TEKCTaM OT/AENIBHBIX MTbec
MI03BOJIMJIO TIOKa3aTh, YTO KOHCTPYHUPOBAHHE 3HAUCHUSI CTPOMTCS 33 CUET YHUBEPCAIb-
HBIX KOocHumusHwvlx mexanusmos [KyOpskosa, Anekcanaposa, 2008; KybOpskosa, Ilet-
posa, 2009; Mpucxanosa 2014a; Pxxemesckast, 2014; ITerposa, 2017]. Bo MHOTOM TIOZ
BimstHAeM uner P. JIanekepa u JI. TonMu kK HUIM OTHOCST (OKycHpoBaHUe / NePOKYCH-
poBaHMe, HaBeJCHUE / OTJANICHUE, NEHKTHYeCKOoe MM(THPOBAHHE, T. €. T€ MEXAHU3MBI,
KoTopble (popMHUPYIOTCS B IpoLecce paclupenesieHnss BHUMaHui. Kpome Toro, Hemb3s
UTHOPHUPOBATh CaMy CyOBbEKTHO-OOBEKTHYI0 KOMMYHHUKAIUIO €€ MEXaHU3MBI: CyOBEK-
TUBHU3ALMI0, 00BEKTUBH3ALUIO U MHTEPCYOBEKTHBU3AIMIO (CP. «MHTPECYOBEKTHOCTH)
B [Mpucxanosa 20140]). OtnenbHO cieayeT BBIISIUTh MEXaHH3M KOHTEKCTYalIH3allu
(cp. grounding), peanu3yrouMicsl B polecce KOMMYHHKATHBHOTO aKTa, KOTJa y4acT-
HUKH OOMEHMBAIOTCS MHEHUSIMH W HaKaIUIMBAIOT 3HAHUS O KAaKOM-JIHOO 0OBEKTe, pery-
JISIPHO MEHSII CBOIO NEPCIEKTHBY M yTOYHSS XPOHOTOITHBIE XapaKTEPUCTUKU O0OBEKTa
[Langacker, 1999].

B nenom, MHOTHE MCCIe0BATENH aKIEHTHPYIOT SA3bIKOBBIE OCHOBAHUS MEPCIIEKTH-
BU3AIMM U €€ HCIIOJIb30BAHUE TPH MPOW3BOJACTBE JHCKypca. DTO IO3BOJSET CUMTATh
JTAaHHBI TEPMHH B HEKOTOPOM CMBICIIE OOJIBIIIE JIMHTBUCTUYECKUM, YEM KOTHUTHUBHBIM:
“setting perspective in another person requires talking to that person”, “perspective
‘grounded in discourse’ [is more] a linguistic than cognitive term” [Graumann,
Kallmeyer, 2002, p. 27].

Hepe‘II/ICHCHHLIe MEXaHH3MbI I103BOJIMJIN BBIACJIUTH HECKOJIBKO OCHOBOIIOJIAraromumux
MIPUHIUIIOB MEPCHEKTUBU3ALNH, HOCIIIUX I'paayalbHbIil XapakTep. 3/1ech, BO-IEPBBIX,
OBbUTH CTPYyNITUPOBaHbl APXUTEKTOHWYECKUE MPHHIMIIBI, KACAIOUIUECs CTPYKTYpPbI TEK-
CTa: MHOTOIUIAaHOBOCTh, CHMMETPHYHOCTh — aCUMMETPHYHOCTD, JINHEAPHOCTh — (hpar-
MEHTapHOCTh. BO-BTOPBIX, BBIJEISUTICH «HACTPOSYHBIE» PHHIIMITBI EPCIIEKTHBU3AIMN
TEKCTa — T€, KOTOPbIE OTPAKAIOT €ro TOHAJIBHOCTh M KOPPEIUPYIOT C 3MOTHUBHO-
AKCHOJIOTHYECKUM TIPOCTPAHCTBOM: 3MOLMOHAIbHAS OLEHOYHOCTh — palnOHaIbHAsS
OLIEHOYHOCTh, MMIUTUIUTHOCT — 3KCIUIMIIUTHOCTb, PEATbHOCTh — NCKaKEHHOCTH [IleT-
poBa, 2017].

B 3amaun naHHON CTaThbU BXOIUT PACCMOTPEHHE BO3MOKHOCTU NMPHUMEHEHHS] METO-
JIOJIOTUYECKOT0 MHCTPYMEHTApHsI TEOPUHU NEPCHEKTUBU3ALUN K COBPEMEHHOMY IIECEH-
HOMY TeKcTy. [10100HBII TEKCT CPOIHU IpaMaTHYeCKOMY MOHOJIOTY U 00JajaeT Heco-
MHEHHBIMH JICHKTHUECKHMU NIPU3HAKaMH. B nensx nomaroBoro ananusa Obuia n3opana
«boremckas pamncogusy rpynnel Queen, co3naHHas Ppennu Mepkesiopu B 1975 1.
U BbI3BaBIIAs JONOJHHUTEIBHBIA HHTEPEC B CBSI3U C BBIXOJOM Ha 3KpaH OJHOMMEHHOTO



252 Kpumuxa u cemuomuxa. 2019. Ne 2

¢upma B 2018 1. Kak oTMeuyaroT MHOTHE My3bIKaJIbHbIE KPUTHKH, TEKCT PAIlCOANU Ha-
CBIIIEH aMOUTYTHBHBIMHU CMBICIIAMH M HE /10 KOHIIA siceH: «Yrto Takoe “boremckas pan-
comus”? <...> Bot yxe Oonbire 40 JeT ee MBITAIOTCS “‘pacmIudpoBarh’ — MOYEMY,
¥ CYIIECTBYET I pasraaka?» .

B namrem monmManuu, aMOUTYTHBHOCTE «BOreMCKoOil parconnmy IUKTyeTcs ee He-
COMHEHHOH TIONUTIEPCIEKTUBHOCTRIO. [loNmIepcriekTnBe 0T9acTi CHHOHUMHUYECH Oax-
TUHCKUH TEPMUH MOMU(POHNH, KOTOPHIH B MY3BIKATEHOM MPOU3BEACHUHN HCIIOIB3YETCs
U B OCHOBHOM TEPMHHOJOTHYECKOM 3HaueHWH. Tak, B THUTyJe pok-ainpOoma A Night
at the Opera conepXXuTcs NpsSMOe yKa3aHNE Ha ONEPHBIN jkaHp mpom3BeneHus. Ha3pa-
uue Bohemian Rhapsody namekaer Ha 60reMHbIe HpPaBbl U OJIHOBPEMEHHO pedepupyer
K o0pasiaM KJIACCHYECKOW paricoMu, B KOTOPBIX TPAAUIHOHHO BBIIACISUICS UX HAIMO-
HaJIBHBINA TMpHU3HAK, cp.: «Benrepckue parncogun» ®. Jlucra (1847-1885), «Mcnanckue
panconum» WM. bpamca (1869), M. Pasens (1907), «Pycckas panconus» C. B. Paxmanu-
HoBa (1891). Bce ati My3bIKanbHBIE TIPOW3BEACHHS OBUIM HAIMCAHBI B Pa3HOE BpeMs
W U pa3HBIX MHCTPYMEHTOB — (hOPTENHAHO, CKPUIKH, OPKECTpa, HEKOTOpPhIE — JUIs
Xopa.

ApamXHpOBaHHAS B CTHJIE «POK», IIECTUMHUHYTHAs pancoaus MepKbIOpH COXpaHs-
€T TPOTOTHUITNYECKYIO CTPYKTYPY TPAJAWIIMOHHOW PAIICONUH, KaK TO: SMHUYECKOE H3II0-
JKCHHE, JIeJICHNEe Ha pa3sHOXapaKTEepHbIC SMU30.bL, (porbkiIopHyIo Temy. [1lo cyTh, mepex
HamH pa3HO(OpPMATHOE MPOU3BEICHUE MOJUPOHUYECKOTO THIA, PACCYUTAHHOE HA He-
CKOJIBKO TOJIOCOBBIX MAPTUH M COCTOAIIEE U3 MSATH KOHTPACTHPYIOIINX YacTe: Mpesro-
Jst, GauiajHas 4acTb, ONEPHBIH Maccaxk, TSHKEJbI POk, 3aKiounTebHas koga. OnHa-
KO TIpU BCEH JKaHPOBOH pPa3HOPOTHOCTH BepOaibHBIN TekeT «boreMckoil parcomauny
XapaKTepu3yeTcs sIBHOH KOIepEHTHOCTHIO, YTO MO3BOJISIET YTBEPXKAATh HAJIUYHE B HEM
JINAJIOTMYECKH B3aUMOCBSI3aHHBIX SI3BIKOB, O KOTOphIX mwmcan euie M. M. baxtun
[1975]. Takas Auanoru3anus BKJIIOYAET CIOXKHYIO CUCTEMY OTHOIICHUMN, JOMOTHSIOIIUX
SKCIUTMIUTHBIH MOHOJIOT TIEPCOHa)kKa MHO)KECTBEHHBIMU HMMIUIUIUTHBIMH TEPCIIEKTH-
BaMH BHYTPCHHUX W BHEIIHWX Y4YacTHUKOB. Vmu sBisrorcs Opemmu Mepkeropu
(My3BIKaIEHBIN TTEPCOHAXK, KHHOIIEPCOHAXK, aBTOP IECHHU, ¢ HMCIOJIHHUTENb, METAKOM-
MEHTAaTop, 4enoBek), Pomxep Teitnop, bpaitan Moii, [xon [JukoH (repou (uapMa, uc-
MIOJTHUTEIHN OTACIBHBIX COJI0O M XOp B IIeJIOM). Bce 3TH MHOTOTrOJOCHe MeperuieTeHHs
HETIOCPEICTBEHHO COTIACYIOTCS APYT C APYroM Kak IJIaBHOE COJIO, COJI0-9X0 U XOp
(B Hammx o6o3HavyeHwsx — Solo 1, Solo 2, Chorus). IloMuMO 3TOTO, B TIOJTHOM COOTBET-
CTBUM C KOHIETIHEH MEXTEKCTOBOH IMOJUBAJICHTHOCTH, TEOPHEH HMHTEPTEKCTYyalbHO-
CTH ¥ TeopHed MHTEPAMCKYPCHUBHOCTH B PAICOAMU CO3AAIOTCS MHOXKECTBEHHBIE MEH-
TaJbHbIE CBA3M HAa METAaTEKCTOBOM YPOBHE.

C mepBoro xe Takra TeKkcTy «boremckoil parcomum» obecrieueHa MaKcHMalbHas
¢ukcanyst BHUMaHus. TpurrepoM mMexanusma (pOKyCHpOBaHMS CITy>KHT BOIIPOC, 0Opa-
IICHHBIA KO BCEM U K KaxkaoMmy: Is this the real life? Is this just fantasy? Tak B mpemnto-
AU BBOJUTCS OTITO3UIINS «OKH3HB Vs (DaHTa3Ms», JIe)Kamlast B OCHOBE BCEH NanbHeimeit
HCTIOJTHUTENBCKON pUTOpUKH. JIaHHYIO OIMMO3HIIUI0 MOXKHO paccMaTpUBATh HE TOJBKO
KaK OCHOBHOHM NPHUHIHMII MOCTPOCHHS IO IIKAJEe «PEaJbHOCTh — HCKAaXEHHOCTBY, HO
1 MHApe — KaK MPUHIXI MHOTOIUIAHOBOCTH, OXBATHIBAIOIINN BHYTPEHHIOIO W BHEIIHIOKO
nepcrneKkTuBy. Bee 3To co3naer nocTaTovHble MPEAnOChUIKH Al (JOPMUPOBAHUS MeXa-
HU3Ma unmepcydvexmususayuy. B MECEHHBIX TEKCTax NeMCTBHE TAHHOTO MEXaHH3Ma

"Yro Takoe Boremckas pamcomms? URL: https:/www.anews.com/p/ 99444397-chto-takoe-
bogemskaya-rapsodiya-v-chem-ee-tajny-i-sekret-freddi-merkyuri/ (zara o6pamenus 01.06.2019).
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CTaHOBHUTCA BO3MOXXHBIM 6.]'131"0}18.[)51 CUTyalmuu CIICHUYECKOM HWHTCPAKTUBHOCTHU, MPECI-
nonara}omeﬁ B3aPIMOI[eI>iCTBPI€ HUCIIOJHUTENS / IepcoHaxxa € ayﬂPITOpPICﬁ H, KaK CJICO-
CTBUC, CMCHY BHyTpCHHCﬁ TNEPCIICKTUBBI Ha BHCITHIOKO U 06paTHOI

CHORUS: Is this the real life?
Is this just fantasy?
Caught in a landslide
No escape from reality
Open your eyes
Look up to the skies and see...

3agaHHast OCh KOOPJAMHAT IOJUIEPKUBACTCS, C OTHON CTOPOHBI, 3a CUYET (POPMBI IIPH-
TSDKATENILHOTO MECTOMMEHHS your, ¢ Ipyrod — (opMbl MOBEJIUTEIHHOTO HAKIOHEHUS
TIIAaTONIOB open, look, see. PeanbHOCTE hic et nunc mMeeT KOHKpETHBIE NEHKTHYECKIE
OTIOPEI «THI — BBEPX — HHU3», U €€ HUKTO He MOXKeT m30exats (No escape from reality).

[lepexon k >xaHpy OaiTamsl CTAaHOBUTCA Oojiee OUIYTHUM Oarofapsi MEXaHH3MY
KOHmeKcmyanuzayuu, 00ecreunBaoIeMy HEKOe «3a3eMJICHHE)» PealbHOCTH: JIMYHOCTD
pacckazyMKa yTOUHseTCs, paKypc NMepCIeKTUBBI HACTpanuBaeTcsl, HOPMHUPYETCs OLIEHOU-
HocTh. Hanbonee 3¢ppexTrBHO BBIIEICHUIO TIABHOTO MEPCOHAXKA CITIOCOOCTBYET Mexa-
HU3M cyObekmugusayuu, KOTOpblil PUKCUPYET aKIEHT Ha CyObEeKTe NepCIeKTHBU3AINN
(I’m just a poor boy) u ycTaHaBIIMBAaeT CBOIO TOYKY 0030pa M paKkypc OLEHKH / camo-
OILICHKH. 3aMeTI/IM, 4TO IPU BCEM COTJIACOBAHHNU HUCIIOJITHUTCIIBCKOI'O CTUJIA C KaHPOM
JIMPO-3ITUUECKON Oajutazbl B TEKCT MO-TIPEKHEMY BKIMHHUBAIOTCS M APYTHE Trojoca
(X0p), KOTOPBIEC «IIPUCBAMBAIOTY ceOe UMs CYOBEKTa:

SOLO 1I: I’m just a poor boy, I need no sympathy
CHORUS: Because I’'m easy come, easy go,
A little high, little low,
SOLO 1: Anyway the wind blows,
CHORUS: doesn’t really matter to me,
SOLO I: to me.

[Ipu nocTpoeHnH MEPCIEeKTUBBI OLICHOYHOCTh (POPMUPYETCS 38 CUET UCIIONb30BAHMS
WJIMOM, B OCHOBE KOTOPBIX JIeKaT Pa3HOBEKTOPHBIE CUTHAIIBI OPHEHTALNHU (easy come,
easy go; a little high, little low), 3amaBaeMble eIUHON TOYKOH 0030pa MO TOPU30HTAIHN
U BEpTHKaIM (Cp. «BEPX — HH3», KIPUOIMKEHUE — yJaJIeHUue», «OJIH3Koe — JalleKoe»
B [JTakodd, Txoucon, 2007, p. 49]). [1o s3ToMy mo001I0 CO3MAeTCs MPOCTPAHCTBEHHAS
MEPCIEKTHRA, OTpaXkaroiias Metadhopy MOJBMKHOCTH, HEYCTOWYMBOCTH, HECTAOMUIIBHO-
CTH JINYHOCTH.

OnHoBpeMeHHO oOparaer Ha ce0si BHUMaHUE KPUTHYECKasl camMooyeHKka cyObeKTa
peYH, OTKa3bIBAIOLIETOCS OT COCTpajaHus okpyxawomux (I need no sympathy, doesn't
really matter to me), ato co3naet 3¢pdexr payuonarvrou oyenounocmu. IMmeHHO TIO-
3TOMY, HECMOTPsSl Ha BCE JIMHIBUCTUYECKHE MPHU3HAKU CYOBEKTHBU3AIMU, 3TU CTPOKU
OJIUIIETBOPSIOT MHEHHE OOIECTBA M PA3JI0KEHBI HA MHOYKECTBEHHBIE r0JI0CA.

CoOCTBEHHO MCTIOBEIb-COJI0 HAYMHAETCS C OOpaIeHus TIIaBHOTO MepPCoHaka K Ma-
Tepu (UT. mama) U CONEPKUT OCHOBHOM CMBICTIOBOM OJ0K. [Ipn mocTpoeHnn mepcrek-
TUBBI JaHHass 00bEMHAsl YaCTh Cy)KaeT IMPOCTPAHCTBO U JIOTOJHUTEFHO KOHTEKCTYaH-
3UpYET CUTYalLHIO:
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SOLO 1I: Mama, just killed a man,
Put a gun against his head,
Pulled my trigger, now he’s dead,
Mama, life had just begun,
But now I’ve gone and thrown it all away.
Mama, ooh,
Didn’t mean to make you cry,
If I’'m not back again this time tomorrow,
Carry on, carry on, as if nothing really matters...

Kak Bo MHOTMX JpYruX COYJax-XHUTax, aJallTAPOBAHHBIX I10JI EBPOIEHCKYIO MyOH-
Ky (cp. mecuato Mammy blue 1O. XKupo, 1970), ObannanHas 4acTh B Parncogud — 3TO UC-
MIOBE/b ChIHA, KOTOPBIM COBEPIIMI NpecTyruieHue (just killed a man) u MBICIEHHO IIpO-
mraercst ¢ matepwto (If I'm not back again this time tomorrow), TOTOBACH K HaKa3aHHUIO,
a BO3MOXXHO, U K cMepTH. [locienyronmii hparMeHT coJio MO3BOJISAET YBUAETh B HEM
ucnosens camoro @pemnn Mepkpiopu, ckoruasmierocst ot CIIMIa B Bo3pacte 45 nert.
O BHEIIHEH MepCIeKTUBE CBUICTEIBCTBYIOT psiMble oOpatenus (Goodbye everybody).
[Tpu cMeHe UCTOPUYECKOro ajpecara 3Ta 4acTh MpUodpeTaeT YepThl peKBUEMa-IIpoLIa-
nust (Gotta leave you all behind), nonnepxuaemoro cioBamu HanytctBust (Carry on,
carry on, as if nothing really matters):

SOLO I: Too late, my time has come,
Sends shivers down my spine,
Body’s aching all the time,
Goodbye everybody, I’ve got to go,
Gotta leave you all behind and face the truth.
Mama, ooh.
CHORUS: Anyway the wind blows.
SOLO 1I: I don’t want to die,
I sometimes wish I’d never been born at all,
Carry on, carry on, as if nothing really matters...

TpeTbs 4acTh pParCoOANH — ONIEPHBIA SKCIIEPUMEHT, Ha MEPBBIN B3IV HACHILIEHHBIN
aMOMT'YyTHBHBIMH CMbICIaMH. Ha KoHTpacTe ¢ MpenplIylidMU 4acTSMH IIpOLecC Iep-
CHEKTUBHU3ALUHN 3JIECh 3aIlyCKaeTCsl omepanueil degoxycuposanus. JIMHIBHCTHYECKH
JTAaHHBII MPOLIECC CTPOUTCS Ha BBEIECHUM NMPELEICHTHBIX UMEH, KOTOPbIE BOILIOIAIOTCS
B aOCTpakTHBIX reposx-mMackax. Ilo Bosie aBTOpa nMu craHoBsTCs KiIoyH Komennu neib
apre Ckapamylil, NpUIJIalieHHbId TaHueBaTh Gpanaanro (cp. ¢ uci. flamenco), BEMUKUNA
UTaNbsAHCKUIM acTpoHoM [amunei, a taxxe Purapo — nepconax mneec II. bomapmie
u omepsl JI. Poccuan. DTa 9acTh HOCUT epomeckHbiil TUTIEPOON3UPOBAHHBIN XapakTep,
HNOJAEPKUBAEMbIl MHOXKECTBEHHBIMHM MNEPEKIMYKaMU HMMEH M OTJCIBHBIX CJIOB Ha
UTAIBSTHCKOM SI3bIKE, BEIb MMEHHO VTanmus sBiIseTcs pOJMHON OIepHI:

SOLO I: I see a little silhouetto of a man.
CHORUS: Scaramouch, Scaramouch,
Will you do the fandango?
Thunderbolt and lightning

Very very frightening me.
SOLO 2: Gallileo!
SOLO 1I: Gallileo!
SOLO 2: Gallileo!

SOLO 1, SOLO 2:  Gallileo, Gallileo, Figaro...
CHORUS: Magnifico-0-0-0-0.
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SOLO 1I: I’m just a poor boy and nobody loves me
CHORUS: He’s just a poor boy from a poor family,
Spare him his life from this monstrosity.

I'nmaBHOI CMBICIIOBOM OMOPOM It MEPCHEKTUBU3ALMKU B ONEPHOM 4YacTH SIBIISETCS
albeKTUB frightening, KOTOPBIl BBOAUT MPSIMYIO OILIEHOYHOCTh TPOTECKHOTO COOBITHSL.
JIMHrBUCTHYECKH €ro BBIICISIOT WHTEHCU(HUKATOP Very very, BHYTpEHHss pupma
(lightning — frightening), annurepauus (fandango — frightening — Figaro).

B onepHoii yactu popmupyrorcst e nporuBodopcrBytomue cuiibl JJOBPA u 3J1A,
YTO JIOCTUTAETCs C MOMOIIBIO «Pa3IBOCHUs» IOJIOCOB: ojxHa nonouHa (Chorus 1) Bbl-
cTynaer B 3ammry repos, apyras (Chorus 2) — npotus. JIBe MPOTHBOIOIOXKHBIE TIEp-
CIIEKTHUBBI 3aKPEIUIIIOTCs oOpamienusmu Bismillah! (apab. Bo umsa annaxal!) v Mama
mia, ¢ OTHOH CTOPOHBL, 1 UMeHeM Benb3eByna (Beelzebub), ¢ npyroii:

SOLO 1I: Easy come easy go, will you let me go.
CHORUS 1: Bismillah! No! We will not let you go!
CHORUS 2:  Let him go!
CHORUS 1: Bismillah! We will not let you go!
CHORUS 2:  Let him go!
CHORUS 1: Bismillah! We will not let you go!
CHORUS 2:  Let me go!
CHORUS 1:  Will not let you go!
CHORUS 2:  Let me go!
Never let me go!
No, no, no, no, no, no, no!
SOLO 1: Oh, mama mia, mama mia!
CHORUS: Mama mia, let me go!
Beelzebub has a devil put aside for me,
For me, for me, for me.

UetBepTas 4acTh (TSHKEIBIA POK) M C MY3BIKAIbHOM, M ¢ BepOaTbHON TOYKH 3pEHHUS
SIBIISIETCS KyJIbMHHAIIMEH aBTOPCKOTO IpOTeCTa:

SOLO 1I: So you think you can stop me and spit in my eye,
So you think you can love me and leave me to die,
Oh, baby, can’t do this to me, baby,
Just gotta get out, just gotta get right outta here!

3aKIounTeIbHAs KOJa, 3aBepIIaloiias KOMIO3UIHIO B CTHIIE diminuendo, IOoCTpoe-
HA 10 IPUHIHAITY (HperMuHTa (Cp. «KPYT )KU3HW») M BO3BpAIAaeT HAC B HAYAIO:

CHORUS: Ooh, yeah, ooh, yeah.
SOLO 1I: Nothing really matters,

Anyone can see,

Nothing really matters, nothing really matters to me.
CHORUS: Anyway the wind blows.

Teopusi nepcrnekTUBH3AIMH, [TPUMEHEHHasi K TekcTy «boremckoii parconuny, mo-
3BOJISIET BBISBUTh KOTHUTHBHBIE MEXaHH3MBbI, HA KOTOPBIX CTPOHMTCS >KaHPOBAsl CTHIIH-
3alMsl «I0J» OIepy W PoK: (OKYyCHpOBaHHE Ha KOHKPETHBIX MpPOOJIEMax PeallbHOCTH
(yBepTiopa, Oayutazia, TSKEIbIi pOK, 3aKIIIOUUTENbHAs KoJa), nedoKycupoBanue / abcT-
parupoBaHue IIPpY BBEICHUN TeaTpaIbHBIX MAacoOK (ONEepHbIH maccax). I unepOonau3arus
MepCOHa)KeH, TOCTPOCHHBIX HA ITPELEACHTHBIX MMEHAX, MO3BOJISIET yTBEPXkIaTh, 4TO
Ka)kaas U3 HOMUHAIMI HCIIONIB3YeTCs KaK TeaTpasibHasi MacKa M, CJIeI0BaTeIbHO, Teps-
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€T MHOTHE KOHIENTyaJbHble MPU3HAKH, COXPAHAA JHIIb OIUH — CBS3b C UTAJIBSIHCKON
omnepol WM KyJIbTypoH B LelOM. JIaHHBIM BBIBOJ MOATBEPXKIAIOT U CIOBA CaMOro
®pennu Mepkbropy, ckazaHHble UM B 1985 r. «MeHs 10 cux HOp CHpAIIUBAIOT, O 4YeM
“boremckas parcoqus”’, U s TOBOPIO: sI He 3Hat0. [loTroMy 4TO Tak wcuezaer MU, py-
IMTCS BOOGpaKaeMas KapTHHA, TIPHIYMaHHAS JTFOIBMID ~

B nenom, Haml momaroBblii aHaJIU3 MSTH 3JEMEHTOB «boreMckoi pancogum» mnoj-
TBEPXKAAET KOHLENUUI0 Auanorusma M. M. baxTuHa, a IMEHHO TO, YTO B TEKCTE COCY-
LIECTBYIOT Cpa3y HECKOJBKO IIAHOB, KOTOPBIE MOTYT IepeceKaTbes. [Ipu 3ToM Bblze-
msiemass M. M. baxTuHBIM CyOBEKTHBHOCTb HEPCIEKTHB €r0 YYaCTHUKOB MPHBOAUT
K 3¢ {eKTy NoNMnnepcrneKTHBHOCTH. Tak CTaHOBHUTCS BO3MOXHBIM H300pakeHUe Iepco-
Ha)ka CO BceX CTOpOH. [yt 3TOro Tpedyercs U3MEHEHHE €AMHCTBEHHOCTH MaciTada
U/ WM OpUEHTHpa, a B pe3ysibTaTe 0030pa CO CTOPOHBI M «U3HYTPH» OJHOBPEMEHHO
BO3HHMKaeT HOBasi 00bEMHOCTb.
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